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Аннотация:Статья посвящена изучению наименований по роду деятельности в узбекском
языке. Рассматриваются основные словообразовательные модели, такие как
суффиксальные образования (-chi, -kor, -gar), сложение основ и заимствования. Особое
внимание уделяется их семантическим характеристикам и роли в отражении социальных
изменений. Проанализированы традиционные и современные подходы к формированию
профессиональных наименований в контексте узбекской языковой картины мира.
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Abstract:The article examines occupational names in the Uzbek language. It explores key word-
formation models, such as suffix formations (-chi, -kor, -garchi), compound structures, and
loanwords. Special attention is given to their semantic features and their role in reflecting social
changes. Traditional and modern approaches to forming occupational terms are analyzed within
the context of the Uzbek linguistic worldview.
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Введение

Наименования по роду деятельности играют важную роль в языковой системе, отражая
особенности социального устройства, традиций и культуры. Узбекский язык, будучи
богатым и многогранным, включает в себя разнообразные способы выражения
профессиональной принадлежности и видов деятельности. Эти наименования могут быть
производными, заимствованными или же сформированными в результате сложных
историко-культурных процессов. Цель исследования — изучить словообразовательные
модели и семантические особенности наименований по роду деятельности в узбекском
языке, а также определить, как эти наименования функционируют в контексте
современных языковых процессов.

История формирования наименований по роду деятельности в узбекском языке связана с
традициями тюркских народов. Вплоть до XX века значительная часть лексики, связанной
с профессиями, формировалась под влиянием сельскохозяйственного уклада. Например,
такие слова, как dehqon (фермер) и cho‘pon (пастух), отражают ключевые виды
деятельности традиционного узбекского общества. С развитием ремесел и торговли
появились заимствования из персидского, арабского и русского языков: kosib (ткач),
zargar (ювелир), injener (инженер). Это свидетельствует о влиянии различных культур на
формирование профессиональной лексики.

Основная часть
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Словообразовательные модели в языке представляют собой совокупность способов и
средств, с помощью которых образуются новые слова. Наименования по роду
деятельности в узбекском языке формируются благодаря широкому спектру таких
моделей, каждая из которых имеет свои особенности:

1. Суффиксальные модели.

Суффикс –chi. Суффиксация является наиболее продуктивным способом
словообразования в узбекском языке, особенно для обозначения профессий и видов
деятельности. Этот суффикс добавляется к существительным или основам, обозначающим
предметы, материалы или действия и часто используется для указания на специализацию
или занятие человека. связанной с определенным процессом. Например, haydovchi
(водитель): haydamoq (вести) + -uvchi. o‘qituvchi (учитель): o‘qitmoq (учить) + -uvchi,
bozorchi (торговец на рынке); gulchi (цветовод) – от gul (цветок), muzqaymoqchi (продавец
мороженого) – от muzqaymoq (мороженое).

Суффикс –kor. Суффикс -kor указывает на человека, выполняющего профессиональную
или физическую работу. shifokor ( врач), sanatkor (артист);

Суффикс –gar. Суффикс -gar используется для обозначения мастеров или специалистов.
Например, sozgar (настройщик музыкальных инструментов): soz (звук, инструмент) + -gar.

Суффикс –uvchi. Этот суффикс используется для обозначения действия или профессии.
Например, suzuvchi (пловец)

2. Композиционные модели (сложение основ)

Сложные слова в узбекском языке формируются путем соединения двух или более основ.
Эта модель активно используется для обозначения профессий, особенно сложных или
многокомпонентных. Например, zavod ishchisi (работник завода): zavod (завод) + ishchi
(работник),ilmiy xodim (научный сотрудник): ilmiy (научный) + xodim (сотрудник).
Сложные слова часто включают термины, которые уточняют вид деятельности. Например,
axborot texnologiyalari mutaxassisi (специалист по информационным технологиям)
объединяет несколько элементов для точного описания профессии.

3. Осново-суффиксальные модели

Эта модель включает сочетание основы и суффикса, при этом основа может быть
существительным или глаголом: yog‘ochsoz (плотник): yog‘och (дерево) + soz
(создающий); tarbiyachi (воспитатель): tarbiya (воспитание) + -chi.

4. Заимствования

Заимствованные слова играют важную роль в формировании наименований по роду
деятельности, особенно в связи с научно-техническим прогрессом и интеграцией в
мировую культуру. Такие слова адаптируются к узбекской фонетике и грамматике.
Например, doktor (врач, латинское происхождение),

injener (инженер, русское происхождение), arxitektor (архитектор, латинское
происхождение).
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5. Конверсия

В узбекском языке встречается модель, при которой глагол или существительное
напрямую используется в качестве наименования профессии или деятельности. Например,
dehqon (фермер): первоначально означало "работать на земле". so‘zlovchi (оратор): от
глагола so‘zlamoq (говорить).

6. Функциональная адаптация сложных терминов

В последние десятилетия в узбекский язык вошло множество терминов, связанных с
высокими технологиями и новыми профессиями. Эти термины часто создаются путем
калькирования и адаптации. Например, kompyuter dasturchisi (разработчик программного
обеспечения): kompyuter (компьютер) + dastur (программа) + -chi., kiberxavfsizlik
mutaxassisi (специалист по кибербезопасности): kiber (кибер) + xavfsizlik (безопасность) +
mutaxassis (специалист).

7. Аффиксация с использованием принадлежности

Модель с аффиксами -lik или -iy обозначает принадлежность к профессии или области
деятельности. tibbiyotlik (медицинский работник): tibbiyot (медицина) + -lik.fan arbobi
(деятель науки): fan (наука) + arbob (деятель).

Заключение

Наименования по роду деятельности в узбекском языке представляют собой яркий пример
того, как язык реагирует на изменения в социальной, экономической и культурной среде.
Их формирование базируется на продуктивных словообразовательных моделях, таких как
суффиксация (-chi, -kor, -garchi), сложение основ, заимствование, а также адаптация
иностранных терминов. Эти модели отражают не только внутренние законы языка, но и
историко-культурные процессы, происходившие в обществе. Традиционные модели,
такие как образование с помощью суффиксов -chi и -kor, до сих пор остаются
актуальными, особенно в описании профессий, связанных с сельским хозяйством и
ремеслами. Однако с развитием технологий и внедрением новых видов деятельности
наблюдается активное заимствование терминов и их адаптация под узбекскую
грамматическую систему. Например, такие слова, как dasturchi (программист) и bloger
(блогер), являются результатом взаимодействия узбекского языка с глобальной культурой.
Сложные слова и терминологические сочетания, такие как axborot texnologiyalari
mutaxassisi (специалист по информационным технологиям), показывают, что узбекский
язык обладает достаточной гибкостью для описания сложных и новых понятий. Это
свидетельствует о его способности развиваться и адаптироваться к изменениям в
профессиональной и социальной сферах. Изучение наименований по роду деятельности
позволяет не только понять специфику узбекской языковой картины мира, но и раскрыть
уникальные аспекты национальной культуры и общественного устройства. Эти
исследования также способствуют сохранению языкового наследия, повышению его
актуальности в условиях современных вызовов, таких как глобализация и технологизация.
В будущем важно продолжить изучение данной темы, чтобы не только сохранить
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богатство традиционной лексики, но и способствовать упорядочиванию новых терминов,
которые появляются в ответ на развитие общества и экономики.
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